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UM FUTURO AZUL PARA TODOS                 A BLUE FUTURE FOR ALL 

Este Boletim Informativo, de distribuição trimestral e gratuíta, é propriedade do Fundo de Desenvolvimento 
da Economia Azul, FP (ProAzul). O mesmo visa divulgar as actividades do ProAzul, com maior destaque nos 
projectos financiados e os directamente implementados pela instituição.

This newsletter, which is distributed quarterly and free of charge, is the property of the Fundo de 
Desenvolvimento da Economia Azul, FP (ProAzul). It aims to publicise ProAzul’s activities, with 
greater emphasis on the projects financed and those directly implemented by the institution.

MPS alcança acima da metade dos 
beneficiários no primeiro ano de implementação
MPS reaches over half of the
beneficiaries in the first year of implementation P. 6P. 6

proazul.gov.mz Facebook LinkedIn YouTube

Empowering women and men through GALS
Empoderando mulheres e homens através do GALS ProAzul e IPEME  formalizam colaboração

P.3P.3P.10P.10 ProAzul and IPEME formalise collaboration

https://www.proazul.gov.mz/
https://www.facebook.com/ProAzulFP
https://www.linkedin.com/company/proazul-fundo-de-desenvolvimento-da-economia-azul-fp/
https://www.youtube.com/@proazulfund3786


2 InformativoMENSAGEM DO PCA        MESSAGE FROM THE CEO

Caro(a) leitor(a),

O Fundo de Desenvolvimento da Economia Azul, o ProAzul, 
FP, foi criado em 2019 e opera sob tutela do Ministério 

do Mar, Águas Interiores e Pescas (MIMAIP), bem como do 
Ministério da Economia e Finanças (MEF) em Moçambique. 
Nosso principal objectivo é impulsionar a Economia Azul (EA) 
no país, financiando e coordenando programas e projectos 
relacionados.

O ProAzul, FP surge como resultado de uma evolução grad-
ual de Moçambique para uma EA Sustentável, um conceito 
abrangente e multidisciplinar que se concentra no uso sus-
tentável dos recursos marinhos, costeiros e de águas interi-
ores. No país, temos feito avanços significativos em termos de 
políticas, regulamentações e estruturas institucionais para pro-
mover a Economia Azul de maneira sustentável.

Trabalhamos em parceria com várias instituições, tanto 
do sector público quanto do privado, em uma variedade 
de iniciativas. Alguns exemplos que integram o nosso 
portfólio incluem: (a) o desenvolvimento da Estratégia de 
Desenvolvimento da Economia Azul (EDEA); (b) o combate à 
pesca ilegal; (c) o aprimoramento da gestão comunitária das 
pescarias; (d) a sistematização das estatísticas para tomada 
de decisão (Conta Satélite); (e) a construção e reabilitação de 
infra-estruturas de apoio à pesca; (f ) a restauração e gestão de 
mangais; e (g) o estímulo ao sector privado, beneficiando mais 
de 2.800 indivíduos e empresas por meio do programa Mais 
Peixe Sustentável, cuja implementação iniciou em Agosto de 
2022.

Além disso, estamos engajados em implementar iniciativas 
adicionais apoiadas por nossos parceiros, como mecanismos 
de financiamento inovadores, incluindo o Carbono Azul, e 
a criação de um Observatório de Economia Azul. Também 
estamos a trabalhar na consolidação do primeiro Portfólio de 
Oportunidades Azuis de Moçambique.

Reconhecemos a importância da transparência em nossas 
acções e estamos comprometidos em melhorar nossa 
comunicação com a sociedade e todas as partes interessadas. É 
por isso que lançamos o “ProAzul Informativo”, uma ferramenta 
de comunicação trimestral que reunirá informações essenciais 
e actualizadas sobre nossas actividades.

Boa leitura!

Dear reader,

The Fundo de Desenvolvimento da Economia Azul, ProAzul, 
FP, was created in 2019 and operates under the Ministry 

of the Sea, Inland Waters and Fisheries (MIMAIP), as well as 
the Ministry of Economy and Finance (MEF) in Mozambique. 
Our main objective is to boost the Blue Economy (BE) in the 
country by financing and coordinating related programmes 
and projects.

ProAzul, FP emerges as a result of Mozambique’s gradual 
evolution towards a Sustainable BE, a comprehensive and 
multidisciplinary concept that focuses on the sustainable use 
of marine, coastal and inland water resources. In the country, 
we have made significant progress in terms of policies, 
regulations and institutional structures to sustainably promote 
the Blue Economy.

We work in partnership with various institutions, from both 
the public and private sectors, on a variety of initiatives. Some 
examples that make up our portfolio include: (a) development 
of the Blue Economy Development Strategy (EDEA); (b) fight 
against illegal fishing; (c) improvement of community fisheries 
management; (d) systematisation of statistics for decision-
making (Satellite Account); (e) construction and rehabilitation 
of infrastructures to support fishing; (f ) restoration and 
management of mangroves; and (g) stimulation of the 
private sector, benefiting more than 2. 800 individuals and 
companies through the More Sustainable Fish programme, 
the implementation of which began in August 2022.

In addition, we are engaged in implementing additional 
initiatives supported by our partners, such as innovative 
financing mechanisms, including Blue Carbon, and the 
creation of a Blue Economy Observatory. We are also working 
on consolidating Mozambique’s first Blue Opportunities 
Portfolio.

We recognise the importance of transparency in our actions 
and are committed to improving our communication with the 
society and all stakeholders. That is why we have launched 
“ProAzul Informativo”, a quarterly communication tool that 
will bring together essential and up-to-date information on 
our activities.

Have a nice reading!

Simeão Lopes

Presidente do Conselho de Administração
Chairman of the Board of Directors
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PCA do ProAzul, Simeão Lopes (à direita), e a Directora-Geral do IPEME, Joaquina Gumeta (à esquerda)
ProAzul’s CEO, Simeão Lopes (right), and IPEME’s General Director, Joaquina Gumeta (left)

O Fundo de Desenvolvimento da Economia Azul (ProAzul, 
FP) e o Instituto para a Promoção das Pequenas e Médias 

Empresas (IPEME, IP) passam a trabalhar cada vez mais 
engajados nas acções de capacitação e assistência técnica 
a empreendedores e às Pequenas e Médias Empresas que 
operam nas áreas da Economia Azul, sobretudo na pesca e 
aquacultura, com o objectivo de reforçar a sua capacidade de 
gestão e competitividade.

Para o efeito, as duas instituições públicas assinaram, em 
Agosto último, na cidade de Chókwè, província de Gaza, um 
memorando de entendimento que estabelece os princípios de 
cooperação e responsabilidades para estimular a produção 
pesqueira e aquícola através da capacitação, assistência 
técnica a empreendedores e às PMEs que operam no sector 
do Mar, Águas Interiores e Pescas, visando assegurar o 
desenvolvimento da economia do país. 

The Fundo de Desenvolvimento da Economia Azul (ProAzul, 
FP) and the Instituto para a Promoção das Pequenas e 

Médias Empresas (IPEME, IP) are increasingly working together 
to provide training and technical assistance to entrepreneurs 
and small and medium-sized companies operating in the 
Blue Economy, especially in fishing and aquaculture, with 
the aim of strengthening their management capacity and 
competitiveness.

To this end, the two public institutions signed a memorandum 
of understanding last August in the city of Chókwè, Gaza 
province, which establishes the principles of cooperation 
and responsibilities for stimulating fishing and aquaculture 
production through capacity building, technical assistance to 
entrepreneurs and SMEs operating in the Sea, Inland Waters 
and Fisheries sector, with a view to ensuring the development 
of the country’s economy. 

ProAzul e IPEME unem sinergias pelo
empresariado que actua na Economia Azul

ProAzul and IPEME join forces by the
companies operating in the Blue Economy

O ProAzul tem programas de financiamento das Pequenas 
e Médias Empresas (PMEs) que actuam na pesca, 
aquacultura e negócios azuis, visando fortalecer a sua 
capacidade produtiva. Sendo o IPEME uma instituição 
vocacionada à promoção das PMEs, este memorando vai 
contribuir significativamente para tornar o sector produtivo 
mais robusto e lançar linhas de orientação para a literacia 
de mercado, com vista a internacionalizá-las, ou seja, ligar 
o sector produtivo ao mercado. 
ProAzul has programmes to finance small and medium-
sized enterprises (SMEs) operating in fishing, aquaculture 
and blue business, with the aim of strengthening their 
productive capacity. As IPEME is an institution dedicated 
to promoting SMEs, this memorandum will make a 
significant contribution to making the productive sector 
more robust and launching guidelines for market literacy, 
with a view to internationalising them, i.e. linking the 
productive sector to the market. 

A assinatura deste memorando é de capital importância 

para o cumprimento das metas do sector, na medida 

em que se enquadra como uma das soluções para a 

promoção da pesca e aquacultura no país, assegurando 

a melhoria dos índices de produtividade. A capacitação 

das PMEs é fundamental para melhor aplicação dos 

fundos que desembolsamos no âmbito dos nossos 

programas de financiamento

“

”

The signing of this memorandum is of the 
utmost importance for the fulfilment of the 
sector’s goals, as it is one of the solutions 
for promoting fishing and aquaculture in 
the country, ensuring an improvement in 
productivity rates. The SMEs’ training is 
fundamental for better use of the funds we 
disburse under our funding programmes

Ler mais Read more

https://www.proazul.gov.mz/2023/08/23/proazul-e-ipeme-unem-sinergias-pelo-empresariado-que-actua-na-economia-azul/
https://www.proazul.gov.mz/2023/08/23/proazul-e-ipeme-unem-sinergias-pelo-empresariado-que-actua-na-economia-azul/
https://www.proazul.gov.mz/2023/08/23/proazul-e-ipeme-unem-sinergias-pelo-empresariado-que-actua-na-economia-azul/
https://www.proazul.gov.mz/2023/08/23/proazul-e-ipeme-unem-sinergias-pelo-empresariado-que-actua-na-economia-azul/
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Conselho de Economia Azul
aprofunda conhecimentos 

The Blue Economy
Council deepens knowledge

Representantes das instituições membros do Conselho de Economia Azul e facilitadores  da GIZ
Representatives of the Blue Economy Council member institutions and GIZ facilitators

Representantes de diferentes instituições membros do 
Conselho de Economia Azul (um órgão de aconselhamento 

ao Conselho de Administração do ProAzul, FP e de facilitação 
da participação de seus principais parceiros, apoiando 
tecnicamente para a consecução de seus objectivos, porém 
sem qualquer responsabilidade social e técnica pelas 
decisões, gestão, e administração do Fundo) beneficiaram, 
recentemente, em Maputo, de uma formação sobre a Economia 
Azul Sustentável (EAS) nas suas mais variadas formas de 
abordagem.

A capacitação tinha como objectivo mapear as prioridades 
multissectoriais estabelecidas nas principais políticas e 
estratégias, bem como identificar o papel e responsabilidades 
de cada sector interveniente para que o órgão tenha mais 
bases na sua coordenação, tendo servido para encontrar uma 
compreensão comum da EAS.

Com duração de três dias, a formação foi co-organizada pelo 
Fundo de Desenvolvimento da Economia Azul, FP (ProAzul) 
e a Agência Alemã de Cooperação Internacional (GIZ), no 
quadro de um memorando de entendimento existente entre 
as duas partes, que entre vários objectivos pretende promover 
estratégias e soluções que sustentam o bom uso dos 
ecossistemas marinhos e costeiros de Moçambique para uma 
Economia Azul Sustentável na região austral de África.

Representatives of different institutions that are 
members of the Blue Economy Council (an advisory 

body to the Board of Directors of ProAzul, FP and facilitator 
of the participation of its main partners, providing 
technical support for the achievement of its objectives, 
but without any social or technical responsibility for 
the decisions, management and administration of the 
Fund) recently benefited from training in Maputo on the 
Sustainable Blue Economy (SBE) in its most varied forms 
of approach.

This training aims to map out the multisectoral priorities 
set out in the main policies and strategies, as well as to 
identify the role and responsibilities of each sector involved 
so that the body has a better basis for coordination as it 
served to find a common understanding of the EAS.

The training lasted three days and was co-organised 
by the Fundo de Desenvolvimento da Economia Azul, 
FP (ProAzul) and the German International Cooperation 
Agency (GIZ), within the framework of a memorandum of 
understanding between the both parties, which, among 
other objectives, aims to promote strategies and solutions 
that support the good use of Mozambique’s marine and 
coastal ecosystems for a sustainable Blue Economy in 
the southern region of Africa.

REFORÇO INSTITUCIONAL       INSTITUTIONAL STRENGTHENING 
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Moçambique vai implementar, a partir de 2024, o Programa 
para a Resiliência de Sistemas Alimentares na África 

Austral e Oriental (FSRP), com o financiamento do Banco 
Mundial, num orçamento  de 75 milhões de dólares norte-
americanos.

Parte dos fundos, num montante de 14 milhões de dólares, 
estão a ser negociados pelo sector do Mar, Águas Interiores e 
Pescas, através do ProAzul, para financiar a componente que 
visa promover o desenvolvimento da aquacultura na região Sul 
do país.

Neste âmbito, o Fundo de Desenvolvimento da Economia Azul, 
FP (ProAzul) juntou, em Junho último, na cidade de Maputo, 
as partes interessadas provenientes dos sectores público e 
privado que operam no ramo da aquacultura, num workshop 
híbrido (presencial e virtual) com vista a colher contribuições 
antes da validação do desenho final do projecto.

No encontro, os participantes concordaram de forma 
unânime que há necessidade de se investir na aquacultura 
nas províncias do Sul do país, nomeadamente Maputo, Gaza 
e Inhambane, com enfoque no acesso à ração e na promoção 
do desenvolvimento de cadeias de valor aquícolas resilientes e 
inclusivas, como forma de garantir o aumento da produção e a 
segurança alimentar e nutricional  das comunidades.

From 2024, Mozambique will implement the Food Systems 
Resilience Programme for Southern and Eastern Africa 

(FSRP), with funding from the World Bank, with a budget of 
USD 75 million.

Part of the funds, totalling 14 million dollars, are being 
negotiated by the Sea, Inland Waters and Fisheries sector, 
through ProAzul, to finance the component aimed at 
promoting the development of aquaculture in the southern 
region of the country.

In this context, the Fundo de Desenvolvimento da Economia 
Azul, FP (ProAzul) brought together stakeholders from the 
public and private sectors operating in the aquaculture 
industry in Maputo city last June for a hybrid workshop (face-
to-face and virtual) to gather contributions before validating 
the final design of the project.

At the meeting, the participants unanimously agreed that 
there is a need to invest in aquaculture in the southern 
provinces of the country, namely Maputo, Gaza and 
Inhambane, with a focus on access to feed and promoting 
the development of resilient and inclusive aquaculture value 
chains, as a way of guaranteeing increased production and 
food and nutritional security for communities. 

Ongoing mobilisation of USD 14 
million to promote aquaculture 
in the Southern region

Foto de família: Participantes do Workshop  de auscultação sobre o desenho da componente de promoção da aquacultura
	 Family	photo:	Participants	in	the	consultation	workshop	on	the	design	of	the	aquaculture	promotion	component

Em curso mobilização de USD 
14 milhões para promoção da 
aquacultura na região Sul

Ler mais
Read more

MOBILIZAÇÃO DE RECURSOS        RESOURCE MOBILISATION 

https://www.proazul.gov.mz/2023/06/12/sectores-publico-e-privado-unem-sinergias-para-aquacultura-na-zona-sul/
https://www.proazul.gov.mz/2023/06/12/sectores-publico-e-privado-unem-sinergias-para-aquacultura-na-zona-sul/
https://www.proazul.gov.mz/2023/06/12/sectores-publico-e-privado-unem-sinergias-para-aquacultura-na-zona-sul/
https://www.proazul.gov.mz/2023/06/12/sectores-publico-e-privado-unem-sinergias-para-aquacultura-na-zona-sul/
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Fase piloto da Conta Satélite
da Economia Azul prevista para 
2024

Prevê-se para o primeiro semestre de 2024 uma fase piloto do 
projecto da Conta Satélite da Economia Azul em Moçambique, 

uma intervenção coordenada pelo ProAzul, FP com o apoio do 
Banco Mundial e implementada de forma conjunta com o Instituto 
Nacional de Estatísticas (INE). Neste momento, está em curso 
o desenvolvimento da metodologia que permitirá mensurar o 
contributo da EA para a economia nacional.

Em Moçambique, a necessidade de se implementar uma Conta 
Satélite ligada ao sector do mar, águas interiores e pescas foi prevista 
na Política e Estratégia do Mar, em 2017. No seguimento desta 
recomendação, uma série de outros relatórios técnicos reforçaram a 
necessidade de se estabelecer tal recurso para melhor compreender 
a relevância da Economia Azul para o país.

A pilot phase of the Blue Economy Satellite Account project in 
Mozambique is planned for the first half of 2024 , an intervention 

coordinated by ProAzul, FP with the support of the World Bank 
and implemented jointly with the National Statistics Institute (INE). 
Work is currently underway to develop the methodology that will 
make it possible to measure the contribution of EE to the national 
economy.
In Mozambique, the need to implement a Satellite Account linked 

to the sea, inland waters and fisheries sector was provided for in the 
Sea Policy and Strategy in 2017. Following this recommendation, 
a series of other technical reports have reinforced the need 
to establish such a resource in order to better understand the 
relevance of the Blue Economy for the country.

Pilot phase of the Blue Economy
Satellite Account scheduled for 
2024 

Presidente da República, Filipe Nyusi , testemunha a assinatura do Compacto II, em Washington

Gestão sustentável dos recursos 
marinhos entre as apostas do 
MCC no novo Compacto
Sustainable marine resource 
management among MCC’s
bets in the new Compact

The President of the Republic, Filipe Nyusi, witnesses the signing of Compact II in Washington, DC

No âmbito do Compacto II, da agência norte-americana 
Millenium Challenge Corporation (MCC), espera-se 

aplicar cerca de 50 milhões de dólares em actividades de 
gestão sustentável dos recursos marinhos na província da 
Zambézia, cobrindo também dois distritos limítrofes do norte 
de Sofala e sul de Nampula.

Para o efeito, o sector do Mar, Águas Interiores e Pescas, 
através do Fundo de Desenvolvimento da Economia Azul, FP 
(ProAzul), desenhou um projecto que estabelece uma série 
de intervenções estratégicas, exercício que contou com o 
envolvimento de diferentes instituições do MIMAIP.

Under Compact II, organised by the US agency Millennium 
Challenge Corporation (MCC), around 50 million dollars 

are expected to be spent on sustainable marine resource 
management activities in Zambézia province, also covering 
two neighbouring districts in northern Sofala and southern 
Nampula.

To this end, the Sea, Inland Waters and Fisheries sector, 
through the Fundo de Desenvolvimento da Economia Azul 
(ProAzul), designed a project that establishes a series of 
strategic interventions, an exercise that involved different 
MIMAIP institutions.Ler mais Read more

MOBILIZAÇÃO DE RECURSOS        RESOURCE MOBILISATION 

https://www.proazul.gov.mz/2023/09/26/parte-dos-fundos-do-mcc-serao-aplicados-na-gestao-sustentavel-dos-recursos-marinhos/
https://www.proazul.gov.mz/2023/09/26/parte-dos-fundos-do-mcc-serao-aplicados-na-gestao-sustentavel-dos-recursos-marinhos/
https://www.proazul.gov.mz/2023/09/26/parte-dos-fundos-do-mcc-serao-aplicados-na-gestao-sustentavel-dos-recursos-marinhos/
https://www.proazul.gov.mz/2023/09/26/parte-dos-fundos-do-mcc-serao-aplicados-na-gestao-sustentavel-dos-recursos-marinhos/
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Bens e beneficiários da segunda fase do programa MaisPeixe Sustentável - Janela  1

MaisPeixe Sustentável alcança
mais da metade dos beneficiários

Goods and beneficiaries of the second phase of the MaisPeixe Sustentável programme - Window 1

MaisPeixe Sustentável reaches
more than half of the beneficiaries

O MaisPeixe Sustentável (MPS) já financiou, no âmbito da 
Janela 1, cerca de 2.884 beneficiários dos 4.000 previstos 

para esta segunda fase do programa, em implementação há 
sensivelmente um ano, o que corresponde ao alcance da 
meta na ordem de 72,1%.

Deste número, 28% são mulheres e o investimento global 
até ao momento é de aproximadamente 265 milhões de 
Meticais (dos 446.700.000,00 Mts disponíveis para esta 
janela) abrangendo 30 distritos em 7 províncias do país, 
nomeadamente, Niassa, Cabo Delgado e Nampula (na região 
Norte), Manica, Sofala, Tete e Zambézia (no Centro).

O MaisPeixe Sustentável (MPS) é um mecanismo de 
financiamento comparticipado do Governo de Moçambique, 
implementado pelo Ministério do Mar, Águas Interiores e 
Pescas (MIMAIP), através do Fundo de Desenvolvimento da 
Economia Azul,FP (ProAzul).

Under Window 1, MaisPeixe Sustentável (MPS) has 
already financed around 2,884 beneficiaries out of the 

4,000 planned for this second phase of the programme, which 
has been underway for almost a year, which corresponds to 
achieving the target of around 72.1%.

From this number, 28% are women and the overall 
investment to date is approximately 265 million Meticais (of 
the 446,700,000.00 Mts available for this window) covering 30 
districts in 7 provinces of the country, namely Niassa, Cabo 
Delgado and Nampula (in the North), Manica, Sofala, Tete and 
Zambézia (in the Centre).

MaisPeixe Sustentável (MPS) is a co-financing mechanism 
of the Government of Mozambique, implemented by the 
Ministry of the Sea, Inland Waters and Fisheries (MIMAIP), 
through the Fundo de Desenvolvimento da Economia Azul 
(ProAzul).
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Desenhado em forma de Matching Grant, o MPS enquadra-se na 
componente 1  do Programa de Economia Rural Sustentável (MozRural) 
e do Projecto de Resiliência Rural do Norte de Moçambique (MozNorte), 
ambos implementados pelo ProAzul em representação do Governo, com 
o financiamento do Banco Mundial. O MPS visa estimular a diversificação 
dos meios de subsistência dos pescadores, aquacultores e demais actores 
de cadeias de valor relacionadas a recursos pesqueiros e aquícolas, com 
vista a reduzir a pobreza e a pressão sobre as pescarias e melhorar o 
clima de negócios, garantindo maior investimento e produtividade do 
sector privado. 

Designed as a Matching Grant, the MPS is part of component 1 of the 
Sustainable Rural Economy Programme (MozRural) and the Northern 
Mozambique Rural Resilience Project (MozNorte), both implemented 
by ProAzul on behalf of the government, with funding from the World 
Bank. The MPS aims to stimulate the diversification of the livelihoods 
of fishermen, aquaculturists and other actors in value chains related to 
fishing and aquaculture resources, with a view to reducing poverty and 
pressure on fisheries and improving the business climate, ensuring greater 
investment and productivity in the private sector. Read more

FINANCIAMENTOS & SUSTENTABILIDADE       FINANCING & SUSTAINABILITY 

Ler mais

https://www.proazul.gov.mz/janela-1/
https://www.proazul.gov.mz/janela-1/
https://www.proazul.gov.mz/maispeixe-sustentavel-new/
https://www.proazul.gov.mz/maispeixe-sustentavel-new/
https://www.proazul.gov.mz/maispeixe-sustentavel-new/
https://www.proazul.gov.mz/maispeixe-sustentavel-new/
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Cinco empresas já financiadas no âmbito do MaisPeixe Sustentável
Five companies already funded by MaisPeixe Sustentável

Cinco empresas, de um total de 18 aprovadas, já receber-
am os montantes correspondentes ao financiamento da 

segunda fase do programa MaisPeixe Sustentável, Janela 2, 
que se destina à promoção e desenvolvimento da cadeia de 
valor da aquacultura, pesca comercial e negócios azuis nas 
regiões Centro e Norte do país.

Trata-se das empresas AgroNorte e Indimar (Nampula), 
Aquacultivos e Zambézia Mariscos (Zambézia) e Intermed 
Mozambique sediada em Manica, cujos representantes 
receberam cheques gigantes, das mãos da  Ministra do Mar, 
Águas Interiores e Pescas, Lídia Cardoso, no dia 25 de Agosto 
último, na cidade de Chókwè, província de Gaza, acto que 
marcou o derradeiro dia do IX Conselho Coordenador do 
sector.

A entrega de cheques gigantes às primeiras cinco empresas foi feita no decurso do IX Conselho Coordenador do MIMAIP
The giant cheques were handed out to the first five companies during the IX MIMAIP Coordinating Council

Five companies, out of a total of 18 approved, have already 
received their funding from the second phase of the 

MaisPeixe Sustentável programme,  Window 2, which is aimed 
at promoting and developing the aquaculture, commercial 
fishing and blue business value chain in the central and 
northern regions of the country.

These are the companies AgroNorte and Indimar 
(Nampula), Aquacultivos and Zambézia Mariscos (Zambézia) 
and Intermed Mozambique, based in Manica, whose 
representatives received giant cheques from the Minister for 
the Sea, Inland Waters and Fisheries, Lídia Cardoso, on 25 
August, in the city of Chókwè, Gaza province, which marked 
the final day of the sector’s 9th Coordinating Council.

STATUS OF THE MPS - WINDOW 2

Até Julho 2026
Achieved by August 2023

Beneficiary 
companies

Global budget window 2

Companies 
approved

In the process of 
disbursement

Companies 
financed

Budget committed Window2
446 700 000,00 MT 282 614 888,00 MT

16 18 13

PONTO DE SITUAÇÃO DO MPS - JANELA 2

By July 2026
Alcançado até Agosto 2023

5
Empresas

beneficiárias
Empresas
aprovadas

Em processo
de desembolso

Empresas
financiadas

Orçamento global janela 2 Orçamento comprometido janela 2

Under Window 2, 
MaisPeixe Sustentável 

aims to finance 16 
companies by 2026, with 
an expected annual 
impact of 1.9 tonnes 
of fish processed and 
marketed in fisheries. In 
aquaculture, 3.3 tonnes 
of feed and around six 
million fry are expected 
to be produced, creating 
743 direct jobs and 2,969 

indirect jobs.

No âmbito da Janela 2, 
o MaisPeixe Sustentável 

tem como meta 
financiar 16 empresas 
até 2026, esperando-
se um impacto anual 
de 1.9 toneladas de 
peixe processado e 
comercializado na 

pesca. Já na aquacultura, 
espera-se produzir 3.3 
toneladas de ração e 
cerca de seis milhões 

de alevinos, criando 743 
empregos directos e 
2969 indirectos.

Ler mais Read more

FINANCIAMENTOS & SUSTENTABILIDADE       FINANCING & SUSTAINABILITY 

https://www.proazul.gov.mz/janela-2/
https://www.proazul.gov.mz/janela-2/
https://www.proazul.gov.mz/2023/08/25/empresas-recebem-financiamento-do-maispeixe-sustentavel-janela-2/
https://www.proazul.gov.mz/2023/08/25/empresas-recebem-financiamento-do-maispeixe-sustentavel-janela-2/
https://www.proazul.gov.mz/2023/08/25/empresas-recebem-financiamento-do-maispeixe-sustentavel-janela-2/
https://www.proazul.gov.mz/2023/08/25/empresas-recebem-financiamento-do-maispeixe-sustentavel-janela-2/
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Missão do Banco Mundial
avalia prontidão de Moçambique 
para o Carbono Azul

World Bank mission evaluates
Mozambique’s readiness
for Blue Carbon

Fruto da colaboração entre o Fundo de Desenvolvimento da 
Economia Azul, FP (ProAzul) e o Banco Mundial, através do 

programa PROBLUE, uma equipa técnica do Banco Mundial 
trabalhou no país, de 4 a 14 de Setembro corrente, para 
analisar a estrutura de prontidão que Moçambique apresenta 
sobre o sequestro de Carbono Azul, um trabalho que culminou 
com a produção de recomendações estratégicas para o 
desenvolvimento desta iniciativa em Moçambique.

A missão incluiu reuniões com as várias partes interessadas, 
sendo neste contexto que decorreu  quarta-feira, 06 de 
Setembro, em Maputo, um workshop de reflexão sobre a 
matéria, envolvendo actores dos sectores público e privado.

No encontro, o Grupo Interministerial dos Mercados de 
Carbono, coordenado pelo Ministério da Economia e Finanças 
(MEF), informou que o actual processo de aprovação 
para projectos de carbono, incluindo carbono azul, é uma 
prioridade máxima para revisão e provável modificação, um 
trabalho inserido no desenvolvimento da legislação nacional 
de crédito de carbono.

As a result of collaboration between the Fundo de 
Desenvolvimento da Economia Azul, FP (ProAzul) 

and the World Bank, through the PROBLUE programme, a 
technical team from the World Bank worked in the country 
from 4 to 14 September to analyse Mozambique’s readiness 
structure for Blue Carbon sequestration, which culminated 
in the production of strategic recommendations for the 
development of this initiative in Mozambique.

The mission included meetings with the various stakeholders, 
and in this context, a workshop on the subject was held on 
Wednesday 6 September in Maputo, involving stakeholders 
from the public and private sectors.

At the meeting, the Interministerial Group on Carbon Markets, 
coordinated by the Ministry of Economy and Finance (MEF), 
reported that the current approval process for carbon projects, 
including blue carbon, is a top priority for review and likely 
modification, as part of the development of national carbon 
credit legislation. 

Ler mais Read more

Ler mais
Read more

FINANCIAMENTOS & SUSTENTABILIDADE       FINANCING & SUSTAINABILITY 

https://www.worldbank.org/en/programs/problue/overview
https://www.worldbank.org/en/programs/problue/overview
https://www.worldbank.org/en/programs/problue/overview
https://www.proazul.gov.mz/2023/09/12/missao-do-banco-mundial-avalia-prontidao-de-mocambique-para-o-carbono-azul/
https://www.proazul.gov.mz/2023/09/12/missao-do-banco-mundial-avalia-prontidao-de-mocambique-para-o-carbono-azul/
https://www.proazul.gov.mz/2023/09/12/missao-do-banco-mundial-avalia-prontidao-de-mocambique-para-o-carbono-azul/
https://www.proazul.gov.mz/2023/09/12/missao-do-banco-mundial-avalia-prontidao-de-mocambique-para-o-carbono-azul/
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Meta é colocar mulheres
e homens na tomada de decisão

The goal is to get women
and men involved in decision-making

Abordagem inclusiva privilegia desenhos (feitos pelos próprios participantes) ao invés da escrita
Inclusive approach favours drawings (made by the participants themselves) over writing

O Fundo de Desenvolvimento da Economia Azul, FP 
(ProAzul) está a introduzir o Sistema de Aprendizagem e 

Acção do Género (GALS, sigla em inglês), com vista a reduz-
ir as desigualdades de género e aumentar a capacidade de 
ambos homens e mulheres beneficiarem dos investimentos 
azuis para o desenvolvimento das comunidades.

O piloto do GALS está a ser feito nos distritos de Moma e 
Pebane, províncias de Nampula e Zambézia, respectivamente, 
onde estão a ser capacitados os membros das comunidades 
pesqueiras e extensionistas, que serão tornados “campeões” 
para depois partilharem aos pares (peer learning) os 
conhecimentos nas demais áreas abrangidas pelo Projecto 
de Resiliência Rural no Norte de Moçambique (MozNorte) e 
do Programa de Economia Rural Sustentável (MozRural).

O ProAzul decidiu introduzir a metodologia GALS depois de 
um processo de reflexão da perspectiva de género no projec-
to SWIOFish, implementado de 2015 a 2021, em que se con-
statou, por exemplo, que às mulheres são confiadas papéis 
menos visíveis e/ou elas muitas vezes não têm controlo sobre 
a renda obtida com as actividades pesqueiras.

The Fundo de Desenvolvimento da Economia Azul, FP 
(ProAzul) is introducing the Gender Action and Learning 

System (GALS) to reduce gender inequalities and increase 
the capacity of both men and women to benefit from blue 
investments for community development.

The GALS pilot is being carried out in the districts of Moma 
and Pebane, in the provinces of Nampula and Zambézia 
respectively, where members of the fishing communities and 
extension workers are being trained to become “champions” 
who will then share their knowledge with their peers (peer 
learning) in the other areas covered by the Rural Resilience 
Project in Northern Mozambique (MozNorte) and the 
Sustainable Rural Economy Programme (MozRural).

ProAzul decided to introduce the GALS methodology after 
a process of reflection on the gender perspective in the 
SWIOFish project, implemented from 2015 to 2021, in which 
it was found, for example, that women are entrusted with 
less visible roles and/or they often have no control over the 
income earned from fishing activities.

ProAzul introduz GALS ProAzul introduces GALS

Esta intervenção faz parte de uma série de 
acções que o ProAzul está a considerar 
no âmbito da implementação dos seus 
projectos, para responder aos objectivos 
da Estratégia de Género do sector do Mar, 
Águas Interiores e Pescas. Ademais, a 
integração e o empoderamento de género 
faz parte das linhas acordadas entre o 
Governo de Moçambique e os parceiros 
que apoiam na implementação do 
MozNorte e do MozRural.

This intervention is part of a series of 
actions that ProAzul is considering as part 
of the implementation of its projects, to 
meet the objectives of the Gender Strategy 
for the Sea, Inland Waters and Fisheries 
sector. Furthermore, gender integration and 
empowerment are part of the guidelines 
agreed between the Government of 
Mozambique and the partners it supports 
in the implementation of MozNorte and 
MozRural.

Ler mais
Read more

GÉNERO       GENDER

https://www.proazul.gov.mz/2023/06/27/proazul-introduz-sistema-de-aprendizagem-e-accao-do-genero-gals/
https://www.proazul.gov.mz/2023/06/27/proazul-introduz-sistema-de-aprendizagem-e-accao-do-genero-gals/
https://www.proazul.gov.mz/2023/06/27/proazul-introduz-sistema-de-aprendizagem-e-accao-do-genero-gals/
https://www.proazul.gov.mz/2023/06/27/proazul-introduz-sistema-de-aprendizagem-e-accao-do-genero-gals/
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